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БРАТЯ ГРИМ
ЧЕСНОВИЯТ КРАЛ

Превод от немски: Цочо Бояджиев, 2009
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Император Хайнрих IV дал дума на саксите никога повече да не
нахлува в Саксония, ако изберат сина му за крал. Те обаче не искали да
го сторят, а Ото от Везер дори рекъл: „Чувал съм да се казва, че от
лоша крава не се ражда добро теле.“ И те обявили за крал херцог
Херман от Лотарингия (Люксембург), той бил коронован от Майнцкия
епископ и се установил в замъка Айслебен, където расте чесън.
Императорските люде го нарекли на шега Чесновият крал или крал
Чесън и той никога не придобил реална власт, а не след дълго бил убит
в една крепост, където побягнал. Оттогава е поговорката: „Крал Чесън
е мъртъв!“
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ЗАСЛУГИ

Имате удоволствието да четете тази книга благодарение на Моята
библиотека и нейните всеотдайни помощници.
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Вие също можете да помогнете за обогатяването на Моята
библиотека. Посетете работното ателие, за да научите повече.
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